
Semestr I
I Rok 
	
	Poniedziałek
	Wtorek
	Środa
	Czwartek
	Piątek

	8.00-9.30
	
	
	
	
	

	9.45-11.15
	
	
	
	
	Teoria literatury 
i praktyka interpretacji, 
dr hab. T. Kunz, 
s. 21, Gołębia 20.

	11.30-13.00
	Grupa A: Warsztaty przekładowe: Literatura gatunkowa,
dr T. Pindel, 
s. 206, Grodzka 64.
	
	Grupa A: Warsztaty przekładowe: Przekład literatury pięknej, dr Z. Ziemann, s. 13, Gołębia 20.
	
	Seminarium magisterskie, dr hab. T. Brzostowska-Tereszkiewicz, 
s. 72, Gołębia 14.

	13.15-14.45
	Stylistyka praktyczna w kontekście kontrastywnym, prof. A. Seretny, s. 208, Grodzka 64.
	
	Seminarium magisterskie, dr Z. Ziemann, s. 9, Gołębia 18.
	Introduction to Translation Studies, 
dr Z. Ziemann, (zdalnie)
	

	15.00-16.30
	
	Stylistyka praktyczna w kontekście kontrastywnym (dla Wydziału Filologicznego), dr hab. B. Batko-Tokarz, s. 13, Gołębia 20.
	Polska literatura nowoczesna (XX i XXI wiek), prof. D. Kozicka, s. 52, Gołębia 16. (ćwiczenia 1)
	
	

	16.45-18.15
	
	
	Polska literatura nowoczesna (XX i XXI wiek), prof. D. Kozicka, s. 52, Gołębia 16. (ćwiczenia 2)
	
	

	+ Praktyczna Nauka Języka Obcego (120 godzin)
+ Literatura i kultura wybranego kręgu językowego (60 godzin)
+Bezpieczeństwo i higiena kształcenia (4 godziny)





II Rok
	
	Poniedziałek
	Wtorek
	Środa
	Czwartek
	Piątek

	8.00-9.30
	
	
	
	Grupa D: Warsztaty przekładowe: Przekład literatury eksperymentalnej, dr J. Kornhauser, s. 200, Ingardena 3.
	

	9.45-11.15
	
	
	
	
	Grupa D: Warsztaty przekładowe: Przekład na potrzeby rynku, dr Z. Ziemann, s. 9, 18.

	11.30-13.00
	
	
	
	Grupa E: Specjalistyczne zajęcia przekładoznawcze: Cyfrowe narzędzia w przekładoznawstwie, dr hab. J. Rybicki, 
s. 202, Grodzka 64.
	

	13.15-14.45
	
	
	
	Seminarium magisterskie, prof. 
T. Bilczewski s. 207, Grodzka 64.
	

	15.00-16.30
	
	
	Seminarium magisterskie, prof. A. Hejmej, s. 9, Gołębia 18.
	Grupa E: Specjalistyczne zajęcia przekładoznawcze: Interpretacja i krytyka przekładu, dr P. Małochleb, s. 302, Grodzka 64.
	

	16.45-18.15
	
	
	Grupa E: Specjalistyczne zajęcia przekładoznawcze: Tłumaczki w historii literatury polskiej, J. Sobesto, s. 20 Gołębia 20.
	
	

	+ indywidualny projekt przekładowy (60 godzin)
+ Praktyczna Nauka Języka Obcego (120 godzin)
+ Literatura i kultura wybranego kręgu językowego (60 godzin)





